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O God, You Planted a Garden
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O God, You Planted a Garden

Español
1  Oh Dios, plantasteIun jardín,
    al este del Edén;

nos disteIel vivir, yIun nombre también,
  mas quisimos partir
 para probar el bien y el mal,
 tomar, comer, mentir, culpar, y luego,
 si, buscar tu faz.

Refrain
 Guianos en tu justicia, oh, Dios,
 en tu sendero de pas.

2  Oh Dios, plantaste un jardín,
 al este del Edén;
ensenandonos, paciente,Ia tus pies,
 mas quisimos partir
 para aprender como enriquecer,
 minar, romper, gastar, verter,
y ahoraIel mar su muerte ya ve.
 Refrain

3  Oh Dios, plantaste un jardín,
 al este del Edén;
 tu mano de amor nos bendijo allí,
 mas quisimos partir
 con ansiedad, buscando poder
 construir, cercar y esclavizar,
 y libre el mundo ya quiere ser.
 RefrainTraducción:  Gerardo Oberman



O God, You Planted a Garden

Deutsch
1  Du Gott, du pflanztest den Garten,

 den Garten weit hinter Eden.
 Du formtest uns dort,
 du riefst uns beim Namen.
 Doch da gingen wir weg,
 um zu probiern, was schlecht ist und gut.
 Und wir verstrickten uns in Schuld.
 Doch jetzt suchen wir neu dein Gesicht.

Refrain
 Zeig uns den Weg der Gerechtigkeit, Gott.
 Zeig uns den Weg deines Friedens.

2  Du Gott, du pflanztest den Garten,
 den Garten weit hinter Eden.
 Du lehrtest uns dort
 und zeigtest, wie’s geht.
 Doch da gingen wir weg,
 um zu probiern, was Wohlstand ist.
 Und wir verstrickten uns in Schuld.
 Doch jetzt fluten den Überfluss Meere.
 Refrain

3  Du Gott, du pflanztest den Garten,
 den Garten weit hinter Eden.
 Du segnetest uns,
 lehrtest uns das Staunen.
 Doch da gingen wir weg,
 Wege der Macht, sie lockten uns.
 Und wir verstrickten uns in Schuld.
 Doch jetzt, jetzt schreit die ganze Welt auf.
 Refrain    

Français
1  Dans ton jardin, ô Seigneur,

 planté pour notre bonheur,
 Tu nous créas, tu nous aimas;
 mais nous n’écoutions pas.
 Nous voulions être comme des dieux,
-nous voici nus et malheureux.
Mais maintenant nous te cherchons:

Refrain
 Parle, Seigneur, montre-nous tes chemins
 Vers la justice et la paix!

2  Dans ton jardin de délices,
-Eden de paix, de justice —
Choisis par toi, choyés par toi,
mais nous n’écoutions pas.
En vrais tyrans et non plus gérants,
nous exploitons ta création,
qui crie: Ou sont les fils de Dieu?
Refrain

3  Dans ton jardin, ô Seigneur,
 planté pour notre bonheur,
 Tu nous parlais, tu nous guidais;
 mais nous n’écoutions pas.
 Accumulant toujours plus d’avoirs
 ed de savoirs et de pouvoirs. . .
 Mais maintenant nous te cherchons:
 Refrain

Deutscher text:  Fritz Baltruweit

Adaptation française:  Christian Glardon

Words and Music: Andrew Donaldson © 2012 Andrew Donaldson
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